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ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
–သီချင်းအပ်ုချုပ်သူ–သ့ုိ
H5329

וִ֥ד לְדָ֫
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

מַ֤ר אָ֘
ပြောဆုိ၏
H0559

נָבָל֣
–လမုိူက်
H5036

בְּ֭לִבּוֹ
–သူ–၏–နလှုံးသား–၌

אֵי֣ן
မရိှ
H0369

ים אֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်
H0430

יתוּ שְׁחִ֗ הִֽ
ယုိယွင်းပျက်စီးကြ၏
H7843

יבוּ תְעִ֥ הִֽ
ရံွရှာခြင်းပြုလပ်ုကြ၏
H8581

ה עֲלִילָ֗
–အပြုအမူ
H5949

אֵי֣ן
မရိှ
H0369

שֵׂה־ עֹֽ
–ကောင်းမုှ–ပြုသူ

טֽוֹב׃
–ကောင်း

ဘုရားသခင်မရိှဟ ုမုိက်သောသူသည် ထင်တတ် ၏။ ထုိသ့ုိသော သူတုိ့သည် ဆွေးမြေ့ယုိယွင်း၍ စက်ဆုပ် ဘွယ်သော အမုှကုိ 

ပြုတတ်ကြ၏။ ကောင်းသောအမုှကုိ ပြုသော သူတယောက်မျှမရိှ။

הוָ֗ה2 יְֽ
ယေဟောဝါ
H3068

֮ מִשָּׁמַיִם
–ကောင်းကင်–မှ
H8064

יף הִשְׁקִ֪
ငုံက့ြည့်လေ၏
H8259

ל־ עַֽ
–အပေါ–်၌

בְּנֵי־
–လသူား–များ–၏

ם דָ֥ אָ֫
–လသူား
H0120

לִרְ֭אוֹת
မြင်ရန်
H7200

הֲיֵשׁ֣
ရိှမရိှ
H3426

יל מַשְׂכִּ֑
ပညာရိှသူ

רֵשׁ דֹּ֝
ရှာဖွေသူ
H1875

אֶת־
–ကုိ
H0853

ים׃ אֱלֹהִֽ
ဘုရားသခင်
H0430

နားလည်သောသူ၊ ဘုရားသခင်ကုိရှာသော သူတစံုတယောက်ရိှ သည်မရိှသည်ကုိ သိမြင်ခြင်းငှါ ထာဝရဘုရားသည် 

ကောင်းကင်ပေါက် လသူားတုိ့ကုိ ငုံ၍့ကြည့်ရုှတော်မူ၏။

ל3 הַכֹּ֥
–အလုံးစံု
H3605

֮ סָר
လှည့်ပြ၏
H5493

ו יַחְדָּ֪
–အတူ

אֱלָ֥חוּ נֶ֫
ယုိယွင်းပျက်စီးကြ၏
H0444

אֵ֤ין
မရိှ
H0369

שֵׂה־ עֹֽ
–ကောင်းမုှ–ပြုသူ

ט֑וֹב
–ကောင်း

ין אֵ֝֗
မရိှ
H0369

גַּם־
–တစ်ဆီ–လည်း
H1571

ד׃ אֶחָֽ
–တစ်ခု
H0259

လအူပေါင်းတုိ့သည် လမ်းလွှဲကြပြီ။ တညီ တညွတ်တည်း ဆွေးမြေ့ယုိယွင်းခြင်းရိှကြ၏။ ကောင်း သော အကျင့်ကုိ ကျင့်သော 

သူမရိှ။ တယောက်မျှမရိှ။

א4 ֹ֥ הֲל
မသိကြလား
H3808

֮ יָדְעוּ
သိကြ၏
H3045

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

י עֲלֵ֫ פֹּ֪
–ဒစုရုိက်–ပြုသူ–များ
H6466

וֶן אָ֥
–ဒစုရုိက်
H0205

אֹכְלֵי֣
–စားသူ–များ
H0398

עַמִּ֭י
–ငါ–၏–လမူျ ိုး–ကုိ

אָכְ֣לוּ
စားကြ၏
H0398

לֶחֶ֑ם
–မုန ့–်ကုိ
H3899

יְה֝וָ֗ה
ယေဟောဝါ–ကုိ
H3068

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

אוּ׃ קָרָֽ
ခေါခ့ဲ်ကြ
H7121

မုန ့ကုိ်စားသက့ဲသ့ုိ ငါ၏လတုိူ့ကုိ ကုိက်စား၍၊ ထာဝရဘုရားကုိ ပဌနာမပြုသော အဓမ္မလအူပေါင်းတုိ့ သည် မသိဘဲ 

နေရကြသလော။
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ם 5 ׀שָׁ֤
–ထုိ–နေရာ–၌
H8033

חֲדוּ פָּ֣
ကြောက်လန ့က်ြ၏
H6342

פָחַ֑ד
–ကြောက်လန ့ခ်ြင်း–ကုိ
H6343

י־ כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

ים לֹהִ֗ אֱ֝
ဘုရားသခင်
H0430

בְּד֣וֹר
–ဖြောင့်မတ်သူ–၏–မျ ိုးဆက်–၌
H1755

יק׃ צַדִּֽ
–ဖြောင့်မတ်သော
H6662

သ့ုိဖြစ်၍ အလနွက်ြောက်လန ့က်ြလိမ့်မည်။ အကြောင်းမူကား၊ ဘုရားသခင်သည် ဖြောင့်မတ်သော လမူျ ိုးဘက်၌ရိှတော်မူ၏။

עֲצַת־6
–ဆင်းရဲသား–၏–အကြံအစည်–ကုိ
H6098

עָנִ֥י
–ဆင်းရဲသား
H6041

ישׁוּ תָבִ֑
ရှက်ရူှးစေကြ၏
H0954

י כִּ֖
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

הוּ׃ מַחְסֵֽ
–သူ–၏–ခုိလှုံရာ
H4268

န ှမ့်ိချလျက်ရိှသော သူသည် ထာဝရဘုရားကုိ ခုိလှုံသောကြောင့်၊ သင်တုိ့သည် သူ၏အကြံအစည်ကုိ အရှက်ကဲွစေတတ်ကြ၏။

י7 מִ֥
–မညသူ–နည်း
H4310

ן יִתֵּ֣
ပေးမည်
H5414

֮ מִצִּיּוֹן
–စီယံု–မှ
H6726

יְשׁוּעַת֪
–ကယ်တင်ခြင်း
H3444

אֵ֥ל יִשְׂרָ֫
–အစ္စရာအလ်–၏
H3478

בְּשׁ֣וּב
–ပြနလ်ည်လာသောအခါ–၌
H7725

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

שְׁב֣וּת
–သိမ်းဆည်းခြင်း–၏
H7622

עַמּ֑וֹ
–သူ–၏–လမူျ ိုး

יָגֵל֥
ဝမ်းမြောက်လိမ့်မည်
H1523

ב יַעֲ֝קֹ֗
–ယာကုပ်
H3290

יִשְׂמַ֥ח
ဝမ်းရှွင်လိမ့်မည်
H8055

אֵל׃ יִשְׂרָֽ
–အစ္စရာအလ်
H3478

ဣသရေလအမျ ိုးကုိ ကယ်တင်ခြင်း ကျေးဇူး တော်သည်၊ ဇိအနုတ်ောင်ပေါမှ်ာ ပေါထွ်နး်ပါစေသော။ သိမ်းသွားခြင်းကုိ ခံရသော 

လမူျ ိုးတော်ကုိ တဖနထ်ာဝ ဘုရားသည် ဆောင်ခ့ဲတော်မူသောအခါ၊ ယာကုပ်သည် ဝမ်းမြောက်ခြင်း၊ ဣသရေလသည်လည်း 

ရှွင်လနး်ခြင်း ရိှလိမ့်မည်။
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